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B.A. IInnkoBcKkui

BEREZINA B PSIIY NOJTHBIX CHHOHUMOB —
UMEH COBCTBEHHBIX CO 3HAYEHUEM
«KATACTPO®UYECKASI HEYIAUYA»: JUHIBUCTUYECKUIN
U KYJbTYPOJOTMYECKUN ACHEKTbI

Hccnedyemes epynna hpanyy3ckux npeyeoeHmubix OHUMO8 CO 3HAYEeHUeM «Kamacmpo-
Quyeckas Heydaua» u cmagumcs 60npoc o eHomere ciosa Bérézina — bonee uacmom, 6
CPABHEHUU ¢ OPY2UMU YTIEHAMU CUHOHUMUYECKO20 PAOd, UCNOTb308AHUU €20 8 PA3HBIX 00a-
cmax Kyibmypul. A6mop npuxooum K 8ul600y, 4mo NpuyuHbl 803HUKHOBEHUS YKAZAHHO20 56~
JIeHUs. KpOIomces 6 00pasHoll npupode U noie uHmMepnpemayuyt CUHOHUMUYHBIX KOHYENmMos-
OHUMO8. B wacmnocmu, Bérézina noposicoaem 6 KOLLEKMUBHOM COZHAHUU HOCUmeNell (ppaH-
YY3CK020 A3bIKA HeNnocpeocmeentble Qusuueckue (menecHvie) OwyweHus, Ymo, 8eposimHo,
npueooum K 6onee CUNIbHOMY NEPENCUBAHUIO CODbIMUSL, A MAKHCE CMBIKYEMCs ¢ MACCOBbIMU
npedcmasnenusimu (Mugul, npedpaccyoku) o Poccuu.

KuroueBsie cnoBa: Bérézina, Waterloo; Leipzig, Sedan; abconiomno cunonumuynvle oHu-
Mbl; QoMUHUPYIOUee CL0B0 CUHOHUMUYECKO20 Ps0a, KOHYyenm, obpasel, yoexcoenus u npeo-
PaccyoKu HAYUOHALHO2O COSHAHUS.

BBenenne

B mHacrosime#t pabore paccMaTpHBAIOTCS CHHOHUMEI — IMEHa COOCTBEHHBIE,
cTaBmme, Omaromapsi MPHOOPETEHWI0O METOHMMHYECKOTO 3HAYCHWSI, ITOTHBIMH
cuHoHnMamu. CaMo 3TO SBIICHHE, Jake B €ro Hamboree oOImeM BHIE, HEYacTo
CTaHOBHTCS OOBEKTOM (DHIIONIOTHYECKOTO paccMoTpeHus. MccrenoBarenn yka-
3BIBAIOT HA TO, YTO LIS MPOIIPHATIHLHON JIEKCUKN HE CBOMCTBEHHA CHHOHUMIS B
MPUBBIYHOM MTOHUMAHUH... U1l Hee XapakTepHa OHOMACTUIECKasi CHHOHIMUSD)
[1], HO UMEIOT B BUAY, KaK IIPaBUJIO, MIMEHA COOCTBEHHBIC B IMIEPBUYHOM 3HAUE-
HUH, B TO BpeMs KaK, HAIlOJHEHHBIC KOHHOTATHMBHOW CEMaHTWUKOW, OHU TIpen-
CTaBISIIOT COOO, BUANMO, OCOOBIN KIIAcC CIOB, COUYETAIOIINX YEPTHI OHUMOB H
aTneIUIATHBOB, Y€M M OOBSCHSETCS TATOTEHHE JTHX JIEKCEM K MPHOOPETEHUIO
rpaduueckux ¥ MOP(OIOrHUECKUX CBOMCTB IOCIEAHUX (HAIMCaHUE CO CTPOU-
HOH OYKBBI, 00pa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCNIA H, €CITH OTO IO3BOJISET
IrpaMMaTHYECKUI CTPOH KOHKPETHOTO S3bIKA, TIAJICHKHBIX (POPM).

B paboTax oHOMacTH4ecKOH TEMATHKH HEPENKO MCHONB3YIOTCS MPUMEPHI C
CMHOHUMHYHBIMHU TIPEIeACHTHBIMA UMeHaMu coOctBeHHbIMU [2. C. 69, 76, 90,
99, 110; 3. C. 53-90], HO 00BEKTOM HAYYHOH pedIIeKCHH B aCIEKTE IOJIHOW
CHHOHUMHH, 32 penkuM uckimrodernem [4. C. 68—70; 5. C. 68], 3T oHUMBI HE
CTaHOBATCS. A MEXIY TeM IIPEHMYIICCTBCHHOE HCIOIB30BaHIE OXHOIO U3 HUX
HE TONBKO CBHACTEIBCTBYET O HEKHX OOIMICYENIOBEYECKUX IMPEACTABICHHSIX, HO
1 o0HaXXaeT ATHOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH HOCHTENEH s3bIKa (IIPEAIOYTEHUS,
yOeXICHUS, MPEIPACCYIKH, MU(BI) B KOHKPETHYIO HCTOPUYECKYIO 3MTOXY.
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ens craTeu — onpenenuTh, IOYEMY CIIOBO Bérézina, BXonsIiee B TOBOIBHO
MPOTSHKEHHBINA PSII OHUMUYECKUX CHHOHUMOB, O0ObEIMHEHHBIX apXHUCEMON «Ka-
TacTpopuUecKasl Heymaday, 3aHsI0 B PeUd HCKIIOYHTENHHOE IONOKEHHE I10
YaCTOTHOCTH M Pa3sHOOGPA3MIO HMCIONB30BAHMs'. PaGoTa BBIONHEHA B PAMKAX
HHTEPIPETAIMOHHOTO MOJX0Ia, IIPEIBAPEHHOTO (HYHKIIMOHATFHO HATIPaBICHHBIM
JMHTBUCTUYECKAM aHAJIN30M CIOBECHOTO MaTepHalia B HECKOJNBKHX aCHEeKTaX —
OT apTUKYIBIIMOHHO-(OHMYECKOrO [0 CEMaHTHYeCKoro. MarepuaaoMm st
HaOMIONEHNS M OTIEPUPOBAHMS ITOCTY’KIUIH CIIOBapHBIC NE(PUHUIINN JTEKCHKOTpa-
(HIYecKnX U WHBIX CIPAaBOYHHUKOB, & TAKKE ITyOIUIIMCTUIECKHIE, MEMYapHEIE, 10-
KyMEHTJIbHBIE U XyI0KeCTBEHHbIE TeKCThI XIX—XXI BB. Ha (DpaHITy3CKOM SI3bIKE
(Bcero — okoio 400).

Bérézina Bo ppaHLy3CKOIi M pyCcCKOIi JieKkcHKorpaduu

B coBpeMeHHBIX (paHIly3CKHX CIIOBapsx Bérézina paccMaTpUBaeTcs Kak
pasroBOpHOE CIIOBO CO 3HAUCHHEM «pasrpoM, Kpax, ypon» (désastre, perte) [6.
P. 38], cuHOHMMHYHOE, KpOME TOrO, TAKUM JIeKceMaM, Kak catastrophe (karta-
crpoda, rubens), échec (npoman), malheur (Hecyactove), calamité (OencTeue,
Hecyacthe, katactpoda), fleau (6u4, Oencreue), cataclysme (cTuxuiitHoe Oen-
CTBHE, TIOTpACEHUE), accident (HeCYacTHBIM cllydail), crise (Kpu3HC),
bouleversement (motpscenue, paspyuieHue), misére (Heynava, Hep3rona) [7].
[IpumedaTenbHO, 9TO Aa)Ke B MICTOPHUECKOM CIIOBape B CTaThe O CPKCHHH Ha
Bepesnne aBTOp cuen HEOOXOAWMBIM YIOMSHYTH, YTO «...3TOT TPAarHYeCKHi
STH30/ OCTaBHJI CIIE[ B PAa3TOBOPHOM SI3BIKE, CIENABIINCH CHHOHMMOM KaTa-
ctpods» [8. P. 80]. OmHako Haumboliee pacrpoCTpaHEHHBIM 0003HAUYCHUEM
KpYITHOW Heynauu Bérézina, moxoxe, crana Tolbko B XX B. B mpenmectByro-
IIeM CTOJIETHH 3TO MECTO 3aHATO APYruM oHUMOM — Waterloo. T1o xpaiineir Me-
pe, B «AHaJIOTHYEeCKOM clioBape ¢paHIry3ckoro s3bika» I1. Byackepa, B craThe
VAINCU (mobOexxieHHBIN), YIIOMHUHAECTCS UMEHHO TMocieaHee cpaxenue Harmo-
neoHa I, a Bérézina Boobme orcyrctyer [9. P. 1375].

Poccuiicknii JIGKCHKOH TIpUBOAUT 00a CIIOBAa, HO C OTTEHKAMH 3HAYCHUS:
«bepesnna — karactpoda, mpoBa, Heynada, HeBe3eHUe»; «BaTepinoo — MmoyHbIH
mpoBai, kpax» [10. C. 64, 629]. B uccrnemoBaHUsX pPOCCHHCKUX (HIIOIOTOB
MPEATIPUHUMAIOTCS TIOMBITKH MTOATBEPIUTH 0003HAYCHHBIE B CIIOBAPE Pa3IIHUMSL.
HampaBneHHOCTh 3THX yCHUIWI OMpEAENseTcss B OCHOBHOM OJHOW W3 JIBYX HC-
XOIHBIX IMO3WIUH — PalMOHANMCTUYIECKOH, KOTJa BO BHUMAaHWE MPUHIMAETCS
pasHas ucropuyeckas 3HauuMocTh coObITHH [11. C. 74—83], unu ncuxomnoruye-
CKOM, 00YCIIOBJICHHOW SMOIIMOHANILHBIM BIleyaTieHueM: «bepesuHa... mpearno-
JaraeT HEeKyl HaJIeKAy BBIXOAa H3... Oe3HaneKHOH cuTyauuu. <...> Batepioo
e — 3TO CHMBOJI YTpaThl BCAKoM Hanexap» [12. C. 218]. Oba npencTaBIeHHBIX
MO/IX0M1a 3aKOHOMEPHEI, OTHAKO MOTYT OBITH YCIICIIHBI TOJBKO TPH COBMECTHOM
TIPAIMEHEHUH 1 YIeTe BCEr0 CHHOHUMUYECKOTO PSiZia, B KOTOPBI BXOIAT JIEKCEMBI.

' B cratee BeTpeuarores aBe hOpPMBI HATIMCAHHS OHMMA: Bérésina / Bérézina — BBIHYKICH-
HOE OTpaKeHHEe HeyHU(UIMpPOBaHHOW opdorpadun CloBa B LUTHPYEMBIX TEKCTax.
B coBpemMeHHBIX cloBapsiX, B TOM YMCIIe POCCUIUCKUX, YTBEPKIICH BapUaHT Bérézina
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Bérézina n Waterloo B cMHHOHUMMY€CKOM PALY

I'pynma TONMOHWMOB, CBS3aHHBIX C OOJBIIMMH BOCHHBIMH HEyIadyaMH
(dpaHIly30B B pa3HbIC 3I0XH, A0CTaTOYHO Benuka: Cresy (1346 1.), Poitiers
(1356 1.), Azincourt (1415 t.), Pavie (1525 1.), Rossbach (1757 r.), Bérézina
(1812 1.), Leipzig (1813 1.), Waterloo (1815 1.), Sedan (1870 r.) u ap. Xors
BCE ATH METOHHMHH HCIOJB3YIOTCA BIUIOTH IO HACTOAILIETO BPEMEHH (CM.,
HarpuMmep, B Tekcte 1975 1.: ...un Sedan intellectuel, un Rossbach artistique,
un Azincourt philosophique [13. P. 123]), HanbOonee aKTyaJlbHBIMHU SBIISIOTCS
mocienHue 4erbipe. VX TecHas CBsI3b B HAIMOHAJIBHOM CO3HAHUH TOITBEP-
JKIaeTcsd MHOXKECTBOM HCTOYHHMKOB XIX B. B amonmmaom Ttekcre 1814 r.
MpeICTaBIEHBI €Ile TOMBKO Ba IMEPBBIX TOMOHUMA: ...pAGHUHbL N0O Jletinyu-
eom momuac e Hanomunarom bepeea Bepesunvi... [14. P. 14-15], a B uzna-
HUSX TOCIEAHECH TPETH CTOJCTHS BPa30MBKY MM Ja)Ke MOJHOCTHIO yKa3bIBa-
eTcs yxke Bech «kBapTeT» [15. P. 19]. Tak oOpa3oBanach HOMHUHATHBHAS W3-
OBITOYHOCTh B 3KCIPECCHUBHO-00pa3HOM O0O3HAYEHUH KaTacTPOPHUUECKOU
Heylayu.

Kax m3BecTHO, yBennueHHEe KOMUYESCTBA WICHOB CHHOHUMHYECKOTO psiaa
compoBoXxaaeTcs nuddepeHuanue 3HaYeHU Mexay HuMH. OJHaKo WC-
MOJIE30BAHNE BCEX UETHIPEX CIOB COBEPIICHHO OUYEBHIHO PETIaAMEHTHPYETCS
Ha npoTspkeHnd XIX m Hawama XX B. HE CTHIIMCTUYECKUMU HOPMaMHU, WU
OTTEHKaMH CMBICTA, WM OOCTOSTENHCTBAMHU OINHCHIBAEMOW CHUTYyallWH, a
JUYHBIMHU TPUCTPACTHSAMH U MPUBBIYKAMHA TOBOPSAMHX. O TUTIIOMATHICCKOM
mpoBajie MOXXHO ObLIIO cKa3ath un Leipzig diplomatique [16. P. 159], a Mox-
Ho U un Waterloo diplomatique [17. P. 46]; kpynmHas moJIuTHYECKasl Heyaava
yAocTanBalach HaMMEHOBaHUs [a Bérésina politique [18. P. 6], HO He ObLIO
MPENsATCTBUI Ha3BaTh ee U ce Sedan politique [19. P. 471]. TlonHee Bcero
BO3MOXKHOCTH OJHOTO M3 OHHMOB (2 3HAYUT, U BCEX OCTAJBHBIX) COUETATHCS
C pa3HBIMH OIIpeAeNEHUSIMH IIPOIEMOHCTPHUPOBAN B cBoeM poMane «becmou-
BeHHUKH» (1897 1.) M. Bappec: ...nous n’avons pas subi seulement un Sedan
militaire, politique, financier, industriel; c’est encore un Sedan intellectuel
[20. P. 321].

MBI MOXEM KOHCTaTHPOBaTh, YTO B Cpepe COMUANBLHOIO ANCKypca Bce de-
TBIPE CJIOBA BBICTYINAIOT KaK IOJHBIC CHHOHUMEI — JUIsI 0003HAYCHUST KPYITHON
HEy/la4H B TONUTHKE, CIIOPTE, B 00NaCTH KyJAbTYypsl U T.A. OIHAKO paBHBIE Ce-
MaHTHYIECKHE BO3MOKHOCTH CIIOB €IIe HE 0OECHEeYMBAIOT OJMHAKOBON HacTOT-
HOocTH X ymorpediienns. B XIX B. pexe Bcero ucrnoib3yercst Leipzig, daiie
Bcero — Waterloo, B XX — Ha TIepBbIi IUIaH BRIIBUTAIOTCS Bérésina u Waterloo:
La Bérésina des républicains du Congres (bepesuna pecnybauxanyes ¢ Kow-
epecce) [21], Un «Waterloo» de la responsabilité politique («Bamepnoo» noau-
muueckoli omeemcmeennocmu) [22].

OueBUHO, YTO TPUYMHBI BBIABMKECHHSI B XX CTONETHH HAa TIEPBBIA IUIAH
IBYX Ha3BaHHBIX JICKCEM M MEHBIIAsi BOCTPEOOBAHHOCTD IBYX APYTHX B3aMMO-
CBSI3aHBL
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«KoHKypeHIs» BHYTPH CHHOHUMHMYECKOI'0 psja:
JIOTMKO-JIMHIBUCTHYECKHI acleKT

Crnenuduky HCCIieTyeMoro CHHOHIMHYECKOTO Psiia TTO3BOJISTIOT ONPENENUTh
BoisiBiIcHHBIE A.B. JlemoBbiM [23. C. 211-213] dakTopsl coXpaHEHUS B SI3bIKE
a0COJIOTHBIX CHHOHMMOB «HETEPMHIHOJIOTHIECKOTO XapakTepa». MbI MpuMeHNIM
KIIacCH(UKALIUIO, TIPEUTOKEHHYIO STUM HCCIIE0BaTeNeM, K HallleMy MaTepralry.

A) Bbi0op cJioBa ¢ 00Jiee MOHATHOI BHYTpeHHei (opmoii. B Hamewm ciry-
9yae Takod BBEIOOP HEOCYIIECTBUM, IOTOMY YTO 00€¢ JOMHHHUPYIOIINE JTEKCEMBI
HE SBISTIOTCST (PaHIy3CKHUMH, KPOME TOTO, STHMOJIOTHSI TOIIOHMMa HE FMEEeT
OTHOIIECHUS K COOBITHIO, CBSI3AHHOMY C HUM.

b) ApTHKYISIUOHHO-aKyCTHYECKOe NMPEeUMYLIECTBO OJHOr0 M3 CO4Jie-
HOB. KomeOaHus B HaNmMCaHWU CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO HauMeHee yao00-
HBIM JJIs1 IPOM3HOIICHUS U BOCTIPHSITHS Ha CIIyX (hpaHIly3aM Ka3aJoCh Ha3BaHHE
HeMmenkoro ropoja: Leipsick / Leipzig. (CM. Ui CpaBHEHHS PacXOXKICHHS B
rpaduyeckoM obiimke Waterloo, He BiustonMe Ha 3BydaHue ciosa: Waterlot /
Waterlo. To ke OTHOCHTCS W K OTMEUECHHOMY BBIIIIE YepeAOBAHUIO Bérésina /
Bérézina: oba BapmaHTa TIPOM3HOCATCS OMWHAKOBO.) Kasamock Obl, Bce Tpe-
MMYIIECTBA B 3TOM acCIeKTe MpuHaLIexat GpaHIy3ckoMmy oHuMy Sedan. OpnHa-
KO, KpOME JIOTHYECKOH MOTHBHPOBKH BBIOOpa CIOBa, €CTh W Apyrue. B omHoMm
n3 TekctoB 90-x rr. XIX B. MBI BCTpeuaeM MCHXOIOTUYECKHUE OCHOBAHUS BO3-
MOXXHOTO TPEANIOYTEHUS CJIOBA IO €r0 apTHKYIAINOHHO-(POHMYECKHM Kade-
ctBaM: Bamepnoo! Dmu mpu cioea 3axarouaiom 6 cebe 6ecnosopomHulil CMuLCI
MHo2ux cyoeh. OmHbiHe 8 8000PANCEHUU OHU COCOUHEHbl ¢ 0CODeHHOU ¢hop-
MOTUL — OBOUMBIM «8» U YOBOEHHLIM «0% ... Bamepnoo, — nosmopun on, 3acmaenas
MpauHble CO36y4Us CLO8A NPULYOIUBO 8030elicmeosams Ha Cyx... [24. P. 154].
OOpamasice K TOZOOHBIM MaTepuaiaM, CIeIyeT, KOHCUHO, YIUTHIBATh TECHICH-
UM, PACIIPOCTPAaHEHHBIE B XYIOKECTBEHHOH JHTEPaType KOHKPETHON DITOXH.
Konen XIX cromerust — mo3mHss pa3a CHMBOIN3MA, a 3TO HAIIPaBJICHUE yeIs-
710 0c000e BHUMaHUE 3BYYaHUIO CIOBA, MPUIYUIUBBIM BBEIPA)KEHHEM YEro SBU-
nach, Hampumep, Teopus P. I'mns (1886 r.), mpemiaraBiiero accorgupoBaTh
3BYKH M X COUETAHUS C OIPEIEICHHBIMA MYy3bIKATEHBIMI HHCTPYMEHTAMH [25.
T. 3. P. 195-252], win GoJiee TO3THSAS — «IUCTOM MOA3UN» — abbata bpemona
(1926 1.), KOTOPBIH TIPU3BIBAI K MOOEIE «IOI3UU HAJl pa3yMOM», T.e. K CyITe-
CTUBHOMY BHYIIEHHIO HEKUX YMOIMHA ¥ CMBICIOB (DOHHYECKUMH CPEACTBAMH B
00xoy1 3HayeHust cioB [26. P. 18—19]. B moboMm cityuae, cyObeKTHBHAS CEMaH-
TH3aIHA 3BYKOB HE 00pa3zyeT 3aKOHOMEPHOCTH, TI03TOMY HEBO3MOKHO TPHYINC-
JUTH €€ K (paKTopaM KOJUIEKTUBHOTO MPEIIOUTSHHS TOTO WIH HHOTO CIIOBA.

B) OrpanuyeHusi B BaJEHTHOCTH (COYETAEMOCTH, OKpYKeHuu). Kak mo-
Ka3bIBAIOT MIPUBEACHHEIC BHIIIE IIPAMEPHI HCIIOIB30BAHMS CIIOB, ATOT (DaKTOp HE
SIBIISIETCS MU PEPSHITUPYIOITAM IS WICHOB TaHHOTO CHHOHUMHYECKOTO Psizia.

I') PazauyHasi ci10BoOOpa3oBaTeibHAsI AKTUBHOCTH M CJIOBOOOPa30Ba-
TeabHas GyHKIUs 1y6aeToB. OTHOCHTENHHOE MPEUMYIIIECTBO B 3TOM aCIEKTE
UMEIOT KaK pa3 HEJOMHHAHTHEIC DJIEMEHTHI Psifia, OT KOTOPHIX 00pa3yroTcst OT-
HOCHTEJIbHBIC TIpUIaraTelbHbIe, B TOM YUCIIe CyOCTaHTHBHPOBaHHBIC: Leipzig —
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leipzigois, Leipzigois; Sedan — sedanais, Sedanais [27. P. 1603, 1608]. Bérézina
u Waterloo oOpa3yroT aHaJOTHYHBIC 3HAYCHUS P TIOMOIIH TIPEITOKHBIX KOH-
cTpykuuii ¢ de. Ciemyer 3aMeTHTh, YTO M T€ M APYTHE IPOM3BOTHBIC UMEIOT
OTHOIIIEHHUE K MPSIMOMY, T.. TOHOHUMHUYECKOMY, 3HAUECHHIO CHHOHHMOB, B TO
BpeMs KaK METOHHUMHH JIEPUBATOB HE HMEIOT.

) Paznnunasi peajm3anusi BO3MOKHOCTH MeTadopHYeCKHX H JPYrux
CeMaHTHYeCKHX nepeHocoB. CrocoOHOCTRIO 00pa30BBIBATH MeTadopruecKue
3HAUYEHHsI, KaK MbI TIOKa)XKeM Jiajiee, o0naiaeT TONbKo Bérézina, OqHAKO TMpe-
CTOHUT BBICHHUTH, KAKUM 00pa3oM MeTa(opHUecKuid MOTECHIIHAN CJIOBa CO3Iall
eMy MPEUMYIIECTBEHHOE MOJIOXKEHUE CPENr OPYTHUX WICHOB CHHOHUMHYECKON
TPYIIIHL

ITpoBeneHHas mpoBepKa MO3BOISIET CACTATH CICSTYIONIHHA BBIBOI: B CHHOHH-
MHUYECKOM DAY, COCTOSIIEM U3 OHMMOB-METOHHMHUH, PECTABISIONINX COOOH,
KpPOME TOTO, IIOJHBIE CHHOHUMEI, OTHOIICHHUS MEXIy >JIeMEHTaMH (BBIIBIDKE-
HUE B HanOollee MCIONb3YEMYIO TPYIIy, IpeObBaHNEe B TACCHBHOM 30HE, BBHI-
TECHEHHE U3 psAfa) OOBACHIIOTCA (aKTopaMu HE JIOTHYSCKHMH U CyTy0o JIMHT-
BHCTHYECKUMH, a TEMH, UTO IIPHHAUIEKAT KOHIIENTochepe.

«KoHKypeH1s» BHYTPH CHHOHUMMYECKOI'0 PsAia: KOHUENTHBIA acnekT

Cornacuo nozmaei (2005 r.) nedunnmnmn 10.C. CrenaHoBa, «koHyenm MOX-
HO ONpPENENUTh KaK noHsamue, HO pacmperHoe cutyanuein» [28. C. 344]. Tlon
CHUTYyalnell JIOTHYHO NOHMMATh HE TOJNBKO YCIOBHS (DOPMHPOBAHUS KOHIIEIITA,
HO M OOCTOSITENHCTBA €r0 MOHUMAaHUA (T.€. HHTEPIPETAIINN) U WCIIOIB30BAHUS.
O4eHb Ba)KHO, KaKOH CHIIBI YyBCTBEHHBIH 00pa3 HeceT B ceOc KOHIICMT, KaKue
accoluaIy OH BBI30BET B BOCHpHHUMAaIONIeM co3HaHuu. Ecmu Takoit o6pas He
OTJINYAETCS BBIPA3UTENFHOCTEIO, TO CBS3aHHBIA C HUM KOHIIENT OKA3bIBACTCS B
MIPOUTPHIIITHOM TTOTOKESHHH.

HMMeHHO 3TOM TPUYHHOM, CyJsl TI0 BCEMY, OOBSICHSETCS YXOJ M3 aKTHBHOTO
yrnotpeOiieHus cnoBa Leipzig. JIeWCTBUTENBLHO, KPYITHEHIIIEe U3 BCEX CpaKCHUH
Hanoneona I He oTMedeHO KaKUM-HHOYh SPKAM 3IU30/I0M, KOTOPBIH MOT' ObI
MPeTeHIOBaTh Ha CTaTyC JIETEHIApHOTr0, BO3HUKATh B BOOOPAKCHHUH IIPH YIIO-
MUHaHWH O «BUTBE HApPOIOBY», HE YBEKOBEUECHO OTTOUEHHOH (hpa3oi, Mpou3He-
CEHHOW KeM-JIH00 W3 YIaCTHUKOB COOBITHSI, HE BPE3aIOCh B KOJUIEKTUBHYIO ITa-
MSTh HUYEM, YTO OTIINYAJIO OBI 3TO KPYITHOE IMTOpaskeHHE OT MOZOOHBIX eMy. [liis
COBPEMEHHHUKOB OWTBBI M B HEKOTOPOH CTENICHH JUIS IBYX HOCIEIYIONINX ITOKO-
JIEHWH MmaMATh O JIeWnuurckoil OWTBe ObUIa aKTyalbHOH, HO YXe K KOHILY
XIX B. Leipzig B 3HaUECHUH «BOCHHAS KaTacTpoda» MpaKTHUECKH HE BCTpeYaeT-
cs BO (panHmy3ckux TekcTax. (Cienyer Takke HPHHITH BO BHUMaHHWE, UYTO C
Ha3BaHMEM HEMEIIKOTO TOpoJia Ha MPOTSHKEHUH CTONIETHH W 10 Ceil JeHb acco-
UUPYETCS TAKOE SXKET0JHOE MeponpusaTre, kak Jleinmurckas spmapka (la foire
de Leipzig), 9To AemaeT HEBO3MOXKHBIM OJJHO3HAYHOE YIIOTPeOICHNE CIIOBA. )

[IpuurHa HEYACTOrO MCIONB30BAHMUS CIOBa Sedan, BUAUMO, SIBISIETCS CYTY-
60 ncuxonorndeckor. 1o JormueckuM mpUYMHAM 3TO CIOBO AJIsl 0003HAUCHHUS
TSDKENEHIIIEro opa)KeHus! JOJHKHO OBIIIO OBl OTTECHUTH BCE OCTANFHBIC (B TUICH
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norratio 6oree 70 Thic. (paniy3oB Bo miaBe ¢ Hamoneonom III), HO ckBO3b ero
OCHOBHOE METOHHMHUYECKOE 3HAUCHHUE MIPOCTYIACT EIIe OHO — T030p. DTO «II0-
paskeHue MOCTBIIHOSY, désastre honteux de Sedan [29. P. 5]: Jleiinyue, Bamep-
100 — 3mo OHu ciasvl (des jours de gloire) no cpasnenuio ¢ Cedanom [30.
P. 70]; Ceoarn — bonee yoicacrhoe ums, uem dmu NPOKIAMble UMEHA (Ces NOmsS
maudits) Jleiinyue u Bamepiaoo [31. P. 163].

Pazymeercst, peub HOET O MOHUMAHUN COOBITHS B KOJUIEKTHBHOM CO3HAHWM,
MTOCKOJBKY CYIIECTBYIOT KaK MHHUMYM TPH MO3UIMN B OTHOIICHUH «HEIPHSITHO-
ro» ucropuieckoro (akra. OObEKTHBHBINA B3MIISA MPEICTABISIET (B UICAIIE) HCTO-
prdeckas Hayka. YacTo BeTpedaromasics TTO3UNus BIAaCcTH, 3a00TsIIeics o pemy-
TaIlWy ¥ BHYTPEHHEH YCTOWYMBOCTH TOCYIApCTBa, — CMSTYAIOMIe-BO3BEIIIAIOIASL.
Haxomnen, cymecTByeT peakuus Hapoouas, He TOIBKO HAUGHAs N MUPDOL0SUIUPO-
6aHHasl, HO U caMasi OeCKOpBICTHAS, MO0 ee HeMOCPEICTBEHHOCTD JINIIICHA paciyeTa
IIBYX TEPBBIX TMO3UINH (Ha MPEAbSIBICHUE UCMUHbI, Ha TIONIEPKAHUE peHome 1
mpoyee). be30TIeTHOCTD HEMOIEFHOTO MEPEKUBAHNS IIPHIAET MaCCOBOMY BOC-
MIPUSTHIO TPOU3OIIEIIETO CTATYC BEICIIEH YOSIMTETFHOCTH.

O Hemoxoxeil TpakToBke Cedana B Pa3HBIX CIIOSX OOIIECTBAa MHCAT Yepe3
HeckombKo Jiet nociie 6uTBbl XK. Jlenadoc: «HUto o3Hauvaer ums CenaH B pacxo-
xkeM (vulgaire) BocnipusaTuu? KOHIIEHTPUPOBAHHBIA HEBBIPA3WUMBIN CTHIA (une
accumulation de hontes inexprimables)... A uro Takoe CefaH B Tia3ax HCTOPH-
koB? ['mranTckas karactpoda, K YHIOMHHAHUIO O KOTOPOW HU B MaJleiIiel cre-
MIEHW HE TPUMEIINBACTCS YyBCTBO CTHIAA, a T€ HEMHOTHE, YTO NPUHIMAIOT ee
OJIM3KO K CepAlly, CKIIOHHBI BHJETh JIMINb BEJIWKYyI0 >kepTBYy (un grand
sacrifice)...» [32. P. 25]. MOXXHO NpeaNoNoKUTh, YTO B MacCOBOM CO3HAHHUH
yroTpediiecHue OHUMa Sedan B 3HAUEHUM «KpPYyITHAs Heyaaday OJOKUPYeTCs He-
MPUSATHBIMH aCCOLIUAIHSIMHU.

Corcem apyroe neno — Waterloo. ®@. YKepbe Bockmuiaer: «Mbl ObUIH TIO-
OexaeHsl oj Batepioo, Ho He 0e3 cnaBbi!» [33. P. 4]. (Cp. Ha3BaHUE KHUTH
COBPEMEHHOTO FICTOPHKA, TAKXKE YTBEPKIAIOIIEE HICIO MOPAKESHHS, OBESTHHOT'O
ciaBoii: «Napoléon et Waterloo: la défaite glorieuse de 1815 a nos jours» [34].)
Crenyer pa3nmyaTh aHAMMTHYECKOE OCO3HAHNE UCTOPHUYECKOTO COOBITHS U €T0
o0pa3. Cyns mo MHOTUM TIpH3HAKaM, o0pa3 CPa’KeHHsS B MacCOBOM CO3HAHHH
COBPEMEHHHKOB CTPOHJICS IO 3aKOHAM dIoca (HE poja JIUTepaTypsl, a )KaHpa).
B mepByto ouepens 3TO MPOSBISIETCS B TOM, YTO COOBITHE MBICIHUTCS HE Kak
3BE€HO B Kay3aJIbHOW HMCTOPUYECKOM IEMU, a KaK Pe3yibTaT JACHCTBUS HEKUX
BEUYHBIX CHJI. DTa YepTa BOIUIOTHJIIACh B TpakTOBKEe OWTBHI B. I'toro, KoTopsbIii
COBMECTHJI aHTUYHYIO HJICI0 CyIBOBI M XPHCTHAHCKYIO — «00XbeH Bomm»: I po-
MaoHas meHb Oechuybvl Oodcuell npocmupaemcs Hao Bamepnoo. Omo Oenv
ceeputeruss cyovowul [35. P. 55]. Muenune B. I'toro aBTOpHTETHOE, HO TIO3[HEE
(1862 r.), K TOMY € U3BECTHO MPHCYIIIEE MUCATEIIO TATOTCHNUE K I'PaHIHO3HO-
My. OIZHAaKO OHO COOTBETCTBYET B JAaHHOM CJIydae OyXy OIIOXH, B KOTOPYIO
(dhopMupoBasiock TpeacTaBiieHue o cpakeHuu. K. JlenaBuHb, 00S3aHHBIN CBOCH
TUTEpaTypHON cnaBo mo3aHer Mmmepum u panHeir PecrtaBpammu, mepByio
(1815 1.) U3 CBOMX 3HAMEHHUTBIX «MECCCHCKUX AJICTHiT» MOCBANIaeT UMEHHO Ba-
TEPII00 W HAa3bIBACT MABIIMX B OWUTBE Goumensimu, NpeoanHviMu cyovbooul (ces
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guerriers par le destin trahis) [36. P. 6]. O momyJIspHOCTH TaKOro OOBSICHEHUS
KaTacTpopbl Cpeny COBPEMEHHHMKOB IO3TA CBUIETENBCTBYET (haHTACTHUECKOE
KOJIMYECTBO MPOAaHHBIX TeKCTOB — 21 000 3Kk3eMIuIApoB (OOBIYHBIN THPAXK T03-
THYECKOH KHHUTH B 3Ty 310Xy — oT 500 g0 2 000 3k3.). YnTaTenu ObLIM MOATO-
TOBJICHBI K TAKOMY OTKJIMKY Ha WAEH JJETHH MMIIEPCKOW MICOIOTHEH, sl KO-
TOPOH OCMBICIICHHE HCTOPUIECKUX COOBITHH B IIPOBUICHIIAIEHOM KITIOU€E OBLIO
BEChbMa XapaKTepHO, YTO MOBIIUSIIO U HA Bocpustue Waterloo.

Tunr4HOIi YepTOl 3roca sBISETCS THUIEPOOM3M B IIMPOKOM CMbICie (B
M300paKeHUH MaciiTada COOBITHS, MEPhI TIPOSIBIICHHBIX YYaCTHUKAMHU Ka4eCTB, B
maTeTHYHoCTd cTriisl). OrpaHduduMcss IBYMS MpPUMEPAaMH €ro  IIPOSBICHHS.
B omHolt 13 (paHITy3CcKIX ITHEC COPOKOBEIX TOJOB (BpeMsl HAPACTAHUS TIOBTOPHO-
ro KynbTa Hamomeona I) chIH HamoMEOHOBCKOTO BeTepaHa YOSKIEHHO TOBOPHT:
1100 Bamepnoo o0un cmapulil eeapoeey 6uics npomus decsmu coro3nuxog [37.
P. 7]. A6Gat [lexxapyeH B IMOCBSIIEHHOW TeposiM BaTepiioo oze HampsMyro cpas-
HHUBAeT MX C PBIIApsIMH Tpada Pomanma, KOMMIECTBEHHO B Pasbl YCTYHMABIINMH
BOMCKY MaBpOB H CTOJIb JK€ MPEBOCXOIMBIIMMH Bpara jiooectsto [38. P. 3].

B smoce HE0OX0aMMO HaNMWYHE MEPCOHAXKA, BOIUIOMIAIONIETO HAITMOHATBHBIN
repordeckuii uaeain. [1o cTedeHnI0 0OCTOSATENLCTB B ATON MOYETHON POJH OKa-
3ancs redepait 1. KambOponn, «rpad Pomanmy Batepioo, a Bo3riiaBiisseMbie UM
CONIATHI TBAPIUH CTAH «POJAHIOBBIMHA PEHITapsiMmy. [IpumiceiBaeMas reHepa-
ny dpasa (La Garde meurt et ne se rend pas — ['eapousi ymupaem, Ho He coaem-
¢s1), TIPOM3HECCHHAS B OTBET Ha MPEAIOKEHUE aHTIMYaH O cade, BBI3bIBAJA H
BEI3BIBACT CKETICHC Y CTOPOHHUKOB PEATMCTUYECKOro B3TIsiga Ha BemH («Xo-
pomas crieHa s onepbl. C TPyJIOM MPENICTaBIsI0 ee Ha OaTambHOM money [39.
P. 32]), Ho 3ndeckoMy BHUTSI3I0 OHA COBEPIICHHO HEOOXOAMMA JJIs 3aBEPIICHHUS
ero oopasa. Jlaxxe mobGaBieHHOEe TepoeM K 3Tod (pasze OpaHHOE cioBO merde!
(Oepbmo) HE yMAIIAET TPAarHIeCKOro BENHUUs (HHAIBHOTO 3MU30/1a OUTBBI, 10~
TOMY 4YTO OpaHb — B JIyXe «BOpUyHOB» (grognards — commatel Ctapoil umriiepa-
TOpCcKO# TBapmuu). M BOT 3TOMYy CIIOBY IOCBAIIAET CTPOKH B IIPHITOTHITOM
toHe B. ['toro B «OTBEepKEHHBIX», 0 3HAMEHHTOM PYTraTelIbCTBE CIAraroTCs CTH-
XM, B KOTOPBIX, IIpaB/ia, OHO HE Ha3BIBACTCS, HO JIETKO BOCCTAHABIIMBACTCS MO~
6opom pudMmsl k se perde: Que ce grand souvenir non jamais ne se perde! // Ils
allaient tous mourir!.. Cambrone cria... [40. P. 28]. I1. KamOpoHH, 1o cripaBe-
JIMBOMY YTBEPXKICHHUIO OJHOTO M3 ero Ouorpados, )KMBET B HAPOJIHOM BOOOpa-
KCHUU B KAa4eCTBE «IIEPCOHAKA», BOILIOMIAIONICTO HAIMOHAJIBHBIA TeMIepa-
MEHT ¥ CHMBOJIM3UPYIOMIETO «TEPOU3M... CBAMICHHON KOTOPTBD) Cpa’kaBIIHXCSI
pu Bartepmnoo [41. P. 234].

[Ipencrapiss 6utBy mipu BaTepioo kKak ompeseleHHOE IEHCTBO, CIEyeT
MMOMHUTB, YTO ICTETHYECKHE BKYCHI, KYIbTHBHpYyeMbIe B IlepBoil nmnepnw, sB-
JSTIOTCSL KIIACCUITCTHIECKUMU (Ha crieHe uayt tpareaun 11. Koprenst u ero nm-
MIEPCKHX SIIUTOHOB, caM HamoreoH — MoKIIOHHWK 3HAMEHUTOTO ApaMaTypra), a B
TeaTpe KiIaccuiu3Ma apOpUCTHYESCKH OTTOYCHHAS pPEedb SIBIISETCS HE TOJBKO
HOCHTEJIEM CMBICIIa, HO M CHCTEMOH CIIOBECHBIX JKECTOB, KOMITCHCHPYIOIINX
CPaBHUTENBHYIO OCTHOCTH BHEITHETO ICHCTBHUS U OKUBILIOMINX B COSHAHUU TOT
WM UHOW CTaHIAPTHBIN 00pa3 (1o3a reposi, BRIpAKEHHE JIMIA 1 TIpodee). DIu-
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301 ¢ TmpociiaBieHHON (pasold KamMOpoHHa BIHCBHIBaeTCS B 3Ty CHUCTEMY, Ha
SIMYECKOC OCHOBAHWME HAKJIAIBIBACTCS MPUBBIYHAS COBPEMEHHUKAM aMITHpPHAS
TpareauiiHasi BETU9IaBOCTb.

3akperuieHHOCTh 00pa3a Waterloo B KOJUIGKTUBHOM CO3HAHWHW, aMOMBAJICHT-
HOCTHb BOCHPHSATHS W TEPESKUBAHUS ITOTO UCTOPUUIECKOTO COOBITHSI, KOTOPOE
JI. benbMOHTE yHma4HO ONpENeNnysl KakK C1dgy, HNPOHU3AHHYIO neyanvio [42.
P. 143], obecrieunsio coBy MPEHMYINECTBO B HCIIONB30BAHWHU TEPE] TAKHUMHU
NeKceMaMH, Kak Leipzig u Sedan.

Bérézina cronT OCOOHSKOM CpEel OCTAIBHBIX WICHOB CHHOHHMHYECKOTO
psima — He CTOIBKO IO MacmTady cOOBITHS, HE CPABHAMOTO C KPYITHBIMH Cpake-
HussMA XIX B., CKOJIBKO MO CHEU(pUKE ero BOCIPHATHS, B KOTOPOM TpH 000-
3HaYCHHBIE BEIIIE TO3UINH Pa3NAYalOTCs HE OTTCHKAMH, a MOJTHOW CMBICTIOBON
Pa3HOHANPABICHHOCTRIO. Bracte, B mepByto ouepens B nure camoro Hamomeo-
Ha, TIPOCTO yMaJduBaeT o KaTacTpode, YIIOMAHAHUK O KOTOPOH HET B MUCHMAaX
UMIIepaTopa, OTIPaBICHHBIX HETTOCPEACTBEHHO Mocie bepe3nHbl, 9T0 00bsCHS-
eTCsl KETaHNEM «JIOCTABILThH ITapIKaHaM TOJNBKO XOPOIIHe HOBOCTHY», BHYIIA-
omue ontumusM [43. P. 20]. Ho u B mpoamkToBaHHBIX Ha ocTpoBe CBATOM
Enensl MeMyapax o camoil mepenpaBe ckazaHO OyKBalbHO B OJHOH (Qpase:
«ApMmusi, 3aBEpIINB Tepexon yepe3 bepesnny, paspymmia MOCTH M TPOJOIIKH-
nma cBod mapml Ha BunbHy...» [44. P. 334], ocHOBHOE >X€ BHHUMAaHHE yJEICHO
TIPeIBAPUTENBHBIM, OTBJICKAIONIMM BHIMAaHHUE PYCCKUX BOHCK ICHCTBHUSM.

Hcropuku, orennBas MaHeBpbl Hamorneona, cOMBIIME C TOJKY €ro PyCCKHX
Bu3au I[1.B. Unuarosa u I1.X. Burrenmireiina, 000CHOBaHHO, XOTS ¥ C HEYMECT-
HBIM T1a)O0COM BOCXBAJICHHSI, ITUIITYT, YTO (hPAHITY3CKUI MMITEpaTop «BBIIIEN O~
OemuTeNneM M3 CUTYaIlH, KOTopas... Kazajgach Oe3HanexHoi» [45. P. 36] u naxe
9T0 Besl bepesunckas orepanyst Opita «ONMMCTATENBHBIM U TEPOMYECKAM BOCHHBIM
ycnexom» [46. P. 538]. LlenpHast 1 B3BEIIEHHAs MCTOPUYECKAsl OLIEHKA MPHHA/I-
nexut JI.H. Toncromy. [Tucartens, He MpeyBenMUUBasi 3HAYCHHE COOBITHS, OTKa-
3bIBasi KATaCTPO(HICCKON MEpENpaBe B CTATyCe «PEMIUTENFHOTO SIH30/1a KaMITa-
HUM», 1aeT obodmaromiee o0bsicHeHne ToMy 3(PQeKTy, KOTOpBIi Mpou3Bena Bé-
résina: «...Ha BepesMHCKOM MpPOpPBaHHOM MOCTY OEICTBHS, IMpeTepIieBacMbIe
(paHIry3ckoil apMuel MpekIe paBHOMEPHO, 3A€Ch BIPYT CTPYIIHPOBAINCH B
OJIFTH MOMEHT U B OJTHO TPAarm4eCcKOe 3PEIHIIe, KOTOPOE y BCEX OCTAIOCH B TIaMsi-
0» [47. C. 211]. YTO MMEHHO OCTAJIOCH B KOJJICKTHBHOM ITaMsTH?

Haponnoe otHomenne k bepesnnckoit mepenpase copMHupoBaIoch B 00X01
o(hUIaTFHOTO, U OHO HE MeHee M30MpaTeIbHO: HU JIOBKUM TAKTHUECKUM IIPH-
e€MaM BOCHAYaJIbHUKOB, HU COOCTBEHHO OOEBBIM SIH30/laM Ha 00OMX Oeperax
pPEeKH B HEM HE HANUIOCh MeCTa. B MeMyapax yJ9acTHHKOB 3JI0CYACTHOTO Tepe-
XO/la €CTh KapTHHBI ITaBKH Tepel MOCTaMH W Ha HHUX, €CTh CIEHBI THOeH
HauOosiee cabbiXx W OSCIIOMOIIHBIX (PaHEHBIX, @ TAKXKE MHOTOYHCIICHHBIX He-
KOMOATTaHTOB — (hpaHIly30B, OexaBImIUX ¢ apMued u3 Poccum), onmcanue 00-
CTpena TepenpaBbl PyCCKON apTHIUIEpHe, HO B Ka4eCcTBe HanOoiree 3aMETHOTO
CMEPTOHOCHOT'0 (haKTOpa BBIACIEH XOJIOJ, YIIOMHHAHHE O KOTOPOM SIBIISICTCS
CJMHCTBEHHOW YepToi, 00BhEMUHSIONICH W TpPOIAaraHIuCTCKUe, ¥ HCTOPHOrpa-
¢dudeckue, 1 MeMyapHbIe, i XyA0KECTBEHHBIC HCTOUHUKH.
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JleficTBUTENFHO, KaKUE JIETAIHN Yallle BCEr0 BCTPEUAIOTCS B IIOBECTBOBAHMUSX
o bepesune? O6nencuensie 6epera (les rives glacées), 3anencneBmas no4sa (les
gazons glacés), nensavie BoHEI (les flots glacés), nunbl (les glaces de la Bérési-
na), cuera (les neiges de la Bérésina). Pexy Ha3bIBatlOT Axeporom 0ns ¢paryy-
306 [48. P. 47], neoanoii moeunou [49. P. 226]. T. I'oTbe, onuchIBas BETEPAHOB
Crapoii rBapany, aKIEHTHPYET BHIMAaHNAE Ha IBYX YepTax B HX OOIUKE — npu-
nyopennvix cheeamu Poccuu Bollocax u APOXKAIIUX OT xo.00a bepesunsl pykax
[50. P. 85-86]. HecmoTpst Ha TO, 9TO OOJNBITUHCTBO MOTHOIINX TPH TIEperpane
YTOHYIIH, 3TO OOCTOSTENHCTBO HE NEPEBEHIMBACT YKaca Iepel XOJOTOM.
Berpedaromieecss B HEKOTOPHIX TEKCTaX CpaBHEHHE bepe3mHCKOW meperpaBbl ¢
Hantckumu yromnenusMu (Ti€4aabHO M3BECTHBIE Ka3HM Ha Jlyape BO Bpems
®DpaHITy3CKOH pPEBONIOIMK) HE MPUBEIO K PaclpOCTPaHEHUIO Ha3BaHUs bepe-
sunckoe ymonnenue (la noyade de la Bérésina [51. P. 113]). Do «mpenmoure-
HUE», OKa3aHHOE XOJIOQy, COBCEM HE CIy4aifHO, B HEM HAIUT OTPaKCHHE KaK
o01IIeyeIoBeYeckie YyBCTBCHHBIC BIIEYATICHHS, TaK U CYryOO HaIlMOHAJIbHBIC
npeapaccyaki. Haunem ¢ mocneHux.

E.-M. ne Bortoa, u3BeCTHBI UCTOPUK JTUTEPATYPhI, TPOKUBIIHI B Poccuu
HECKOJIBKO JIET, IPU3HABAJICS, UTO U OOJBIIMHCTBA €0 COOTEYECTBEHHUKOB
Poccust — 310 «Kasak, Bocceqaromuid Ha ribsi0e nbaa» [52. P. 14]. s MHOrHX
YYaCTHHUKOB IIOXoma B Pocchio CypoBBIH KIMMAaT CTajdl MCHXOJIOTHICCKAM
OIpPaBIAaHUEM IIOPAKEHHS, B UX MEMyapax YacTO BCTPEYACTCS YTBEP)KICHUE,
yto Hamoneona mobenun He KyTy30B, a «renepan mopo3» (le général moroze)
[53. P. 128]. D10 pacxoxee MHEHHE MPOHUKAET U B XyJ0KECTBEHHYIO JINTEPa-
Typy. bonanaprucrcku mHactpoennsiit Mmononoi XK. e Hepsane numer: «O pyc-
CKHE... Balll KJINMAT CKOPO OTOMCTHT 3a HaHECEHHbIe BaM oOmapl. Paccymure:
TOT, KTO MTOOEXK 1AM JIFO/IeH, He BiacTeH Haj npupoxoit!» [54. P. 28]. B koHTek-
CT€ TaKUX NPEACTaBICHUN Bérézina KOCBEHHO BO3BOAUTCS B paHT HMPUPOTHBIX
KaTaKJIA3MOB, ITPOUTPHIII B IPOTHBOCTOSIHUY C KOTOPBIMH TParmyeH, OJHAKO HE
MOCTBIICH LTS YEIOBEKa.

YHuKkanbHas 4yepra coOBITUH Ha BepesnHe: MX TeposMH CTald HE Te, KTO
CTpEJICT, aTaKyeT WM 0OOpOHSETCs, a carepbl, BO3BOAMBIIIE JJBA CHACHTEIh-
HBIX MOCTa. DTH CaMOOTBEP)KCHHBIC COJNJIATHI, B OONBIIMHCTBE IMOTHOIIHE, T10-
CTpajaiy HE OT IyJb, SIEp M IITHIKOB, a OT NMPEOBIBAHHS B XOJOTHOW BOJIC.
MOHO YMO3PHUTEIBHO, IO MabIoHaM MPeCTaBICHUH 0 OUTBax BOOOIIIE, BOOO-
pasuTh dMOIEeMaTHYeCKH 3PPEKTHBIE AMH30bI IPYTUX CPaKCHUU (TTOCTIeTHUN
6oi1 ['Bapmuu npu Batepiioo), Ho Bepe3suHckas Tpareaus ouryTiMa, Kpome mpo-
4ero, 0COOCHHBIM 00pa3oM — TeJecHO. FIMEHHO 3TO O0OCTOSTENLCTBO, KaK HaM
MIPEICTABIISAETCS, OKAa3aJio pelIarlnee BIMSHUE Ha cyab0y cioBa Bérézina, mo-
TOMY YTO TEJIECHOCTB Ogelyecmeisen OTBICUCHHOE MOHSITHE, a KpOME TOro,
JIeTIaeT ero OJIM3KUM, HEMOCPEACTBEHHO OLTYTHMBIM M HEM30EKHO CIIOCOOCTBY-
€T ero aMOMBAJICHTHOW TPaKTOBKE — BO3BBIIICHHOW W TPyOOBaTO-CHMKEHHOM,
KOMUYECKHU-(PaMIITbIPHOM.

OO0 3TOM CBUAETENLCTBYIOT MHOTOYHCICHHBIE TeKCThl XIX B. B pomane
3. Pumbypa ecTh EepCOHAX IO MPO3BUINY le pére Bérésina (nanawa bepesu-
Ha), ONMH U3 TEX, KMO Uymb He Nocud 6 JedsHOU 600e MOl PYCCKOU peKu.
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HemanoBaxHO TIpr3HaHHE TEPOsi B TOM, UYTO OH HUKO20A He Obll JceHam u He
Mmoe umems demeti [55. P. 94]. O6Gpa3 crapuka TporaTelieH, HDaBCTBEHHO BO3-
BBIIICH, HO MPO3BHIIE, JaHHOE €My B MOJOJOCTH, C I'pyOOBaTHIM KOMH3MOM
HaMeKaeT Ha (hM3MYECKHe IOCIENCTBHS NpeOBIBaHUS B Bomax bepeswHbl. Oty
ke (DYHKIIMIO BBITIONHSET Takas IETallb BHEIIHOCTH cmapwlx 6o0sK (les vieux
braves), kak Hoc, ommopocennviii Ha bepesune (le nez gelé a la Bérésina) [56.
P. 284; 57. P. 131]. B skeHCKUX TepcoHaXkax, HOCAUIMX TPO3BHINE Bérésing,
OTMEYAaeTCsl CHTyaTHBHAs 0€33MOITMOHAIBHOCTD [58. P. 58] min XonomHelii Hpas
B menoMm [59. P. 275].

Tparukomuyeckor mMeTadopr3aiieli BO3MOXKHOCTH CJIOBA HE MCUCPITBIBAFOTCSL.
OHO MOXET 03Ha4YaTh HEKOE TENeCHOe HEyA0OCTBO BOOOIIE, HAIPUMEp IHCKOM-
¢dopr B mnazax: Sa Bérésina, ce fut les... éraillements de ses yeux [60. P.162],
JPOXB OT Xomnoza: Brrr!.. Quelle Bérésina..! [61. P. 344] u T.n. HakoHel, BoIXOs U3
Kpyra TEJIECHBIX OUIYIIEHUH, Bérésina akTyalm3upyeT UHbIE DJIEMEHTHI CBOCH Ce-
MAaHTHKH, BEIpaKas pa3iIMIHbIC TICHXITYECKUE COCTOSHUS, KaK IIPaBIIIO CBS3AHHBIE C
HENPUSTHBIMA CUTYallUsIMU TTOBCeMHEBHON >km3HU. Tak, JI. me CuBpm, onmceiBas
JMBEHb B PriMe, Ha3pIBaeT yIMUHBIC TIOTOKH cefte Bérésina d’une nouvelle espéce
(sma 6 nexomopom pode Hosasi bepesuna), a 9yBCTBO OECIIOKOMCTBA, BHI3BAHHOE
OyHCTBOM BOII, YCHJICHO KPYIIEHHEM TPOTYapHOTO JOMIATOrO HACTUIIA, HATIOMHHUB-
mero Moctel uepe3 bepesuny [62. P. 361]. Eme npumep (ToBecTBOBATENb B OTSTO-
IIaroIeM NpeadyBCTBUH HEKUX Heynad): Je sais de science certaine que le mars de
1986 sera marqué... par des revers, mais qui ne seront pas waterlos: tout juste de
petites bérésinas [63. P. 35] (A 3naro onpedenenno, umo mapm 1986 2o0a 6yoem
ommeueHn Heyoauamu — He 8amepioo, HO Meikumu bepesuramu). B mpuBeneHHON
(pasze OUCHB MMOKA3ATEILHO MPOSBILIIONICECS UMEHHO B OBITOBOM Y3yCE IIPOTHBO-
TIOCTaBJICHUE aNeJUITU3UPOBAHHEIX Waterloo n Bérésina: iepBoe CIIOBO TATOTEET K
0003HAYCHUIO KPYIMHBIX HEYAad, BTOPOC — TEKYHIUX HEYPSAHIL, B TOM YHCIE WX
oxumanus 1 nepexuBanusl. [lnpokoe rcnonp3oBanne MeTadOPHIECKUX 3HAUCHHUH
bepesunvr B OBITOBOI chepe IMO3BOIMIIO CIIOBY 3aHSITH MPOYHOE MECTO B PasroBOp-
HOM cJ10€ (hpaHIy3CKOl JIEKCHKH, Oarofapst 4eMy ¥ B CHHOHUMHUYECKOM DS «Ka-
Tactpodrdeckas Heyaada» oHO Ooree BOCTpeOOBaHO, YeM JIPYTHe WICHBI Psia.

BriBoabI

OTBrnekasch OT JeTalield SMIUPHUECKON KOHKPETHUKH, CBSI3AHHOM CO CIIOBOM
Bérésina, MOXXHO IPUNTH K CIICAYIOIIAM 0000IICHHUSIM.

B psany, cocrosmieM n3 MOTHBIX CHHOHUMOB — IMEH COOCTBEHHBIX, HanOoee
9acTO M Pa3HOOOPa3HO HCHONB3YIOTCS CIIOBA:

a) obnajaronirie 0OIBITUM 00pa3HBIM MOTEHITHATIOM;

0) He «KOH(MIUKTYIONINE» C MEHTAJIbHBIMH CTEPEOTHUIIAMH HAIMOHAIBHOTO
CO3HaHWS;

B) HE BBI3BIBAIONINE HEJOITYCTUMO TPABMHUPYIOIINX MICHXHUKY aCCOIMANN;

I') JOIyCKAIOIIHE YIMOTPeOICHHE B JIMYHOW M OBITOBOM cdepe, MOCKOIbKY
SIBIICHUS, HATIONHSIOMIAE 3Ty O0JacTh, pa3sHOOOpa3HBl M MHOTOKPAaTHO ITOBTO-
PSIFOTCSI, UTO TIO3BOJISIET HENPEPHIBHO aKTYaJIM3UPOBATh apCeHal 3HAUECHUN CII0-
Ba M JOOABJISTH K HUIM HOBBIE OTTCHKH.
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Bérézina Among Full Synonyms—Proper Names with the Meaning of a Catastrophic
Failure: Linguistic and Cultural Aspects

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Jour-
nal of Philology. 2020. 64. 93—108. DOI: 10.17223/19986645/64/7

Vitaliy 1. Pinkovskiy, North-Eastern State University (Magadan, Russian Federation). E-mail:
alennart@mail.ru

Keywords: Bérézina, Waterloo, Leipzig, Sedan, absolutely synonymous proper names, dom-
inant word of synonym cluster, concept, images, beliefs and prejudices of national conscious-
ness.

The article examines a group of French precedent proper names with the meaning of a
catastrophic failure (Bérézina, Waterloo, Leipzig, Sedan) and raises the question of the phe-
nomenon of the word Bérézina, about its more frequent (in comparison with other members of
the synonym series) use in different domains of culture. The author believes that the study of
such issues can reveal a great deal both in the mechanism of the language functioning and in
the national psychology of the people using this language in a certain historical period. About
400 texts of various types (publicistic, memoir, documentary and artistic) created in the 19th—
21st centuries were used as the material for the study. Finding out the conditions of “competi-
tion” between the synonyms, the author considers the words in the context of the advantage of
their internal forms, phonic and articulation merits, derivational potential, compatibility, and
their propensity to metaphorical and other semantic transfers. It has been determined that, in
this case, logical and linguistic factors do not influence the primary provision of this or that
word in a synonymic series (otherwise, the words Leipzig and Sedan would have the greatest
chance of indicating a major defeat). The conceptual analysis (which considers the historical,
psychological, and cultural context of the existence of words) leads to the conclusion that the
foundations of the phenomenon under study are in the figurative nature and in the field of
interpretation of synonymous concepts. In particular, Bérézina is the only word that raises
direct body sensations in the collective consciousness, among which chill is the most frequent.
This is in line with the mass ideas of the 19th-century French people about Russia as a coun-
try reminding of an icy desert. Furthermore, Bérézina acts as an embodiment of natural de-
structive forces; and to suffer defeat from such is not shameful. The circumstances mentioned
above explain the advantages of the proper name Bérézina over other members of the synon-
ymous series: in comparison with Waterloo, it is a concept perceived to a greater extent by
feelings than by reason, and, in comparison with Sedan, the mention of the Bérézina crossing
does not raise the feeling of the bitterness of national humiliation. Distancing from the empir-
ical reality connected with the word Bérézina, the author comes to the following conclusions.
Among the full synonyms—proper names, the most often and variously used words: (a) have
a high figurative potential; (b) do not “conflict” with mental stereotypes of the national con-
sciousness; (c) do not evoke traumatic associations; (d) can be used in the personal and
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household sphere as the phenomena filling this sphere are diverse and repeated over and over
again, which allows a continuous updating of the arsenal of word meanings and addition of
some new senses to them.
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